
1 “Ky ligj është përafruar plotësisht me:
1. 2001/500/JHA: Vendimi kuadër i Këshillit i 26 qershorit 2001 mbi pastrimin e parave, identifikimin, gjurmimin,
ngrirjen, sekuestrimin dhe konfiskimin e instrumenteve dhe të ardhurave nga krimi, numri CELEX 32001F0500 , Fletorja
Zyrtare e Bashkimit Evropian, seria L, nr. 182, datë 5.7.2001, f. 1.
2. Vendimi Kuadër i Këshillit 2004/757/JHA i 25 tetorit 2004, që përcakton dispozitat minimale mbi elementet përbërëse
të veprave penale dhe dënimet në fushën e trafikimit të paligjshëm të drogës, numri CELEX 32004F0757, Fletorja Zyrtare
e Bashkimit Evropian, seria L, nr. 355, datë 11.11.2004, f. 8.
3. Direktiva 2011/36/BE e Parlamentit Evropian dhe e Këshillit e 5 prillit 2011 për parandalimin dhe luftimin e trafikimit
të qenieve njerëzore dhe mbrojtjen e viktimave të tij, dhe që zëvendëson Vendimin Kornizë të Këshillit 2002/629/JHA,
numri CELEX 32011L0036, Fletorja Zyrtare e Bashkimit Evropian, seria L, nr. 101, datë 15.4.2011, f. 1.
4. Direktiva 2011/93/BE e Parlamentit Evropian dhe e Këshillit e 13 dhjetorit 2011 për luftimin e abuzimit seksual dhe
shfrytëzimit seksual të fëmijëve dhe pornografisë së fëmijëve, dhe që zëvendëson Vendimin Kornizë të Këshillit
2004/68/JHA, numri CELEX 32011L0093, Fletorja Zyrtare e Bashkimit Evropian, seria L, nr. 335, datë 17.12.2011, f.
1.
5. Direktiva (BE) 2015/849 e Parlamentit Evropian dhe e Këshillit e 20 majit 2015 mbi parandalimin e përdorimit të
sistemit financiar për qëllime të pastrimit të parave ose financimit të terrorizmit, që ndryshon Rregulloren (BE) nr.
648/2012 të Parlamentit Evropian dhe të Këshillit, dhe shfuqizon direktivën 2005/60/KE të Parlamentit Evropian dhe të
Këshillit dhe Direktivën e Komisionit 2006/70/KE, numri CELEX 32015L0849 , Fletorja Zyrtare e Bashkimit Evropian,
seria L, nr. 141, datë 5.6.2015, f. 73.
6. Direktiva (BE) 2017/541 e Parlamentit Evropian dhe e Këshillit e 15 marsit 2017 për luftën kundër terrorizmit dhe
zëvendësimin e Vendimit Kornizë të Këshillit 2002/475/JHA dhe ndryshimin e Vendimit të Këshillit 2005/671/JHA,
numri CELEX 32017L0541, Fletorja Zyrtare e Bashkimit Evropian, seria L, nr. 88, datë 31.3.2017, f. 6.
7. Direktiva (BE) 2018/1673 e Parlamentit Evropian dhe e Këshillit e 23 tetorit 2018 për luftën kundër pastrimit të parave
me anë të ligjit penal, numri CELEX 32018L1673, Fletorja Zyrtare e Bashkimit Evropian, seria L, nr. 284, datë
12.11.2018, f. 22.

LIGJ
Nr. 8/2026

PËR DISA NDRYSHIME DHE SHTESA NË LIGJIN NR. 7895, DATË 27.1.1995,
“KODI PENAL I REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË”, I NDRYSHUAR1

Në mbështetje të neneve 78, 81, pika 2, shkronja “d”, dhe 83, pika 1, të Kushtetutës, me
propozimin e Këshillit të Ministrave,

KUVENDI
I REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË,

VENDOSI:

Në ligjin nr. 7895, datë 27.1.1995, “Kodi Penal i Republikës së Shqipërisë”, të ndryshuar, bëhen
këto ndryshime dhe shtesa:

Neni 1

Në nenin 6 bëhen shtesat dhe ndryshimet e mëposhtme:
1. Në titullin e nenit hiqen fjalët “të kryera nga shtetas shqiptarë”.
2. Në paragrafin e parë pas togfjalëshit “shtetas shqiptarë” shtohet togfjalëshi “tërësisht ose

pjesërisht”.
3. Në paragrafin e dytë pas fjalës “shqiptar” shtohen fjalët “ose për një shtetas të huaj apo person

pa shtetësi me rezidencë të përhershme në Republikën e Shqipërisë”.
4. Fjalia e dytë e paragrafit të dytë ndryshohet si më poshtë:
“Kushti për dënueshmërinë e njëkohshme në territorin e shtetit tjetër nuk zbatohet në rastet e:
a) krimeve të korrupsionit në sektorin publik;
b) ushtrimit të ndikimit të paligjshëm;
c) trafikimit të qenieve njerëzore;
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ç) abuzimit seksual me fëmijë të mitur, shfrytëzimit seksual të fëmijëve të mitur, shfrytëzimit të
prostitucionit me fëmijë të mitur, pornografisë dhe shfaqjeve pornografike me fëmijë.”.

Neni 2

Në nenin 7 bëhen shtesa dhe ndryshimi si më poshtë:
1. Në paragrafin e parë pas fjalës “penale” shtohet togfjalëshi “tërësisht ose pjesërisht”.
2. Në paragrafin e dytë fjalët “ose të shtetasit shqiptar” zëvendësohen me fjalët “të shtetasit

shqiptar ose të një shtetasi të huaj apo të një personi pa shtetësi me rezidencë të përhershme në
Republikën e Shqipërisë”.

Neni 3

Pas nenit 7/a shtohet neni 7/b me këtë përmbajtje:

“Neni 7/b
Juridiksioni në rast refuzimi të ekstradimit për veprat me qëllime terroriste

Ligji penal i Republikës është i zbatueshëm ndaj një shtetasi shqiptar, një shtetasi të huaj ose një
shtetasi të huaj me rezidencë të përhershme në Republikën e Shqipërisë, që ka kryer një vepër të
parashikuar në kreun VII të pjesës së posaçme të këtij Kodi, kur:

a) personi është i pranishëm në territorin e Republikës së Shqipërisë; dhe
b) autoritetet kompetente shqiptare kanë refuzuar të ekstradojnë atë person drejt një shteti anëtar

të Bashkimit Evropian ose drejt një shteti të tretë.
Juridiksioni i parashikuar në këtë nen zbatohet pavarësisht nga vendi ku është kryer ose dyshohet

se është kryer vepra.”.

Neni 4

Paragrafi i shtatë i nenit 28 shfuqizohet.

Neni 5

Në paragrafin e parë të nenit 30 pas pikës 10 shtohet pika 11 me këtë përmbajtje:
“11. “Ndalimi i përhershëm ose i përkohshëm i ushtrimit të aktiviteteve profesionale që përfshijnë

kontakte të drejtpërdrejta dhe të rregullta me fëmijët e mitur.”.

Neni 6

Në paragrafin e parë të nenit 45 pas fjalës “shtetërore” shtohen fjalët “organeve publike që
ushtrojnë autoritet shtetëror ose organizatave ndërkombëtare publike,”.

Neni 7

Në nenin 52/a bëhen këto shtesa:
1. Në paragrafin e tretë bëhen shtesat e mëposhtme:
a) Në fjalinë e parë pas fjalës “kriminale” shtohen fjalët “që heq dorë nga veprimtaria kriminale”

dhe pas fjalës “tyre” shtohen fjalët “u siguron autoriteteve administrative ose gjyqësore informacione
të cilat përndryshe ata nuk do të kishin qenë në gjendje t’i siguronin”.

b) Në fjalinë e dytë pas fjalës “dënimi” shtohen fjalët “përveç personit që ka kryer njërën nga
veprat penale që kanë lidhje me trafikun e lëndëve narkotike dhe psikotrope”.

2. Pas paragrafit të tretë shtohet paragrafi i katërt me këtë përmbajtje:
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“Fëmija i mitur, i dëmtuar nga veprat penale që kanë lidhje me shfaqjet pornografike me fëmijë,
pornografinë e fëmijëve dhe prostitucionin e fëmijëve, përjashtohet nga dënimi.”.

Neni 8

Në nenin 100 bëhen shtesat dhe ndryshimet e mëposhtme:
1. Në titullin e nenit para fjalës “marrëdhënie” shtohen fjalët “Përfshirja në”.
2. Në paragrafin e parë bëhen shtesa dhe ndryshimi si më poshtë:
a) Pas fjalëve “kryerja e marrëdhënieve seksuale ose homoseksuale” shtohen fjalët “ose përfshirja

në akte seksuale”;
b) Fjalët “ose me të miturën që nuk ka arritur pjekurinë seksuale” hiqen.
3. Pas paragrafit të parë shtohen paragrafi i dytë dhe i tretë me këtë përmbajtje:
“Kur përfshirja në akte seksuale me fëmijë të mitur kryhet nga një anëtar i familjes së fëmijës, një

person që bashkëjeton me fëmijën, një person që ka abuzuar me një pozicion të njohur besimi,
autoriteti ose ndikimi mbi fëmijën, ose kur vepra penale është kryer kundër një fëmije të mitur në një
situatë veçanërisht të cenueshme, siç është një fëmijë me aftësi të kufizuara mendore ose fizike, në
një situatë varësie ose në një gjendje paaftësie fizike ose mendore, dënohet me burgim nga dhjetë
gjer në njëzet vjet kur fëmija nuk ka arritur moshën katërmbëdhjetë vjeç ose me burgim nga pesë gjer
në pesëmbëdhjetë vjet kur fëmija është në moshën katërmbëdhjetë gjer në tetëmbëdhjetë vjeç.

Shtrëngimi, detyrimi ose kërcënimi i një fëmije të mitur, që nuk ka mbushur moshën
katërmbëdhjetë vjeç, për t’u përfshirë në akte seksuale me një palë të tretë dënohet me burgim jo më
pak se dhjetë vjet. Kur kjo vepër është kryer kundër një fëmije të mitur në një situatë veçanërisht të
cenueshme, siç është një fëmijë me aftësi të kufizuara mendore ose fizike, në një situatë varësie ose
në një gjendje paaftësie fizike ose mendore, dënohet me burgim jo më pak se pesëmbëdhjetë vjet kur
fëmija nuk ka arritur moshën katërmbëdhjetë vjeç ose me burgim jo më pak se dhjetë vjet kur fëmija
është në moshën katërmbëdhjetë gjer në tetëmbëdhjetë vjeç.”.

4. Në paragrafin e dytë togfjalëshi “marrëdhënia seksuale ose homoseksuale” zëvendësohet me
togfjalëshin “përfshirja në akte seksuale”, togfjalëshi “me dhunë” zëvendësohet me fjalët “nëpërmjet
shtrëngimit, kërcënimit ose dhunës” dhe pas fjalës “shëndetin” shtohen fjalët “apo është rrezikuar
jeta e tij”.

5. Në paragrafin e tretë fjala “vepra” zëvendësohet me fjalët “veprat e parashikuara në paragrafin
e parë dhe të tretë të këtij neni”.

Neni 9

Në nenin 101 bëhen këto shtesa dhe ndryshime:
1. Në titullin e nenit para fjalës “marrëdhënie” shtohen fjalët “përfshirja në”.
2. Paragrafi i parë ndryshohet si më poshtë:
“Kryerja apo përfshirja në akte seksuale nëpërmjet shtrëngimit, kërcënimit ose dhunës me fëmijë

të mitur në moshën katërmbëdhjetë gjer në tetëmbëdhjetë vjeç dënohet me burgim nga pesë gjer në
pesëmbëdhjetë vjet.”.

3. Pas paragrafit të parë shtohet paragrafi me këtë përmbajtje:
“Shtrëngimi, detyrimi ose kërcënimi i një fëmije të mitur në moshën katërmbëdhjetë gjer në

tetëmbëdhjetë vjeç për t’u përfshirë në akte seksuale me një palë të tretë dënohet me burgim nga pesë
gjer në pesëmbëdhjetë vjet.”.

4. Paragrafi i dytë ndryshohet si më poshtë:
“Veprat e parashikuara në paragrafin e parë dhe të dytë të këtij neni dënohen me burgim nga dhjetë

gjer në njëzet vjet:
a) kur kryhen nga një anëtar i familjes së fëmijës, një person që bashkëjeton me fëmijën, një

person që ka abuzuar me një pozicion të njohur besimi, autoriteti ose ndikimi mbi fëmijën, ose kur
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vepra penale është kryer kundër një fëmije të mitur në një situatë veçanërisht të cenueshme, siç është
një fëmijë me aftësi të kufizuara mendore ose fizike, në një situatë varësie ose në një gjendje paaftësie
fizike ose mendore;

b) kur kryhen në bashkëpunim më shumë se një herë ose me dhunë; ose
c) kur i janë shkaktuar fëmijës së dëmtuar pasoja të rënda për shëndetin apo është rrezikuar jeta

e tij.”.
5. Në paragrafin e tretë fjala “vepra” zëvendësohet me fjalët “veprat e parashikuara në paragrafin

e parë dhe të dytë të këtij neni”.

Neni 10

Në nenin 108 bëhen këto ndryshime dhe shtesa:
1. Në paragrafin e tretë bëhen ndryshimet e mëposhtme:
a) Fjala “e qëllimshme” zëvendësohet me fjalët “për qëllime seksuale”;
b) Fjalët “apo i një të mituri që nuk ka arritur pjekurinë seksuale” zëvendësohen me fjalët “edhe

pa pjesëmarrjen e të miturit në këto akte seksuale”.
2. Pas paragrafit të tretë shtohen paragrafi i katërt, i pestë dhe i gjashtë me këtë përmbajtje:
“Përfshirja për qëllime seksuale si dëshmitar i abuzimit seksual i një të mituri që nuk ka arritur

moshën katërmbëdhjetë vjeç, edhe pa pjesëmarrjen e të miturit në këto akte seksuale, përbën vepër
penale dhe dënohet me burgim nga dy deri në gjashtë vjet.

Veprat e parashikuara në paragrafin e tretë dhe të katërt të këtij neni dënohen me burgim jo më
pak se dhjetë vjet:

a) kur kryhen nga një anëtar i familjes së fëmijës, një person që bashkëjeton me fëmijën, një person
që ka abuzuar me një pozicion të njohur besimi, autoriteti ose ndikimi mbi fëmijën, ose kur vepra
penale është kryer kundër një fëmije të mitur në një situatë veçanërisht të cenueshme, siç është një
fëmijë me aftësi të kufizuara mendore ose fizike, në një situatë varësie ose në një gjendje paaftësie
fizike ose mendore;

b) kur kryhen me dhunë, në bashkëpunim ose më shumë se një herë; ose
c) kur fëmijës së dëmtuar i shkaktohen pasoja të rënda për shëndetin apo është rrezikuar jeta e tij.
Kur veprat e parashikuara në paragrafin e tretë dhe të katërt të këtij neni kanë sjellë si pasojë

vdekjen ose vetëvrasjen e fëmijës së dëmtuar, dënohen me burgim jo më pak se njëzet vjet.”.
3. Në paragrafin e katërt fjalët “apo një të mitur që nuk ka arritur pjekurinë seksuale” hiqen.

Neni 11

Pas nenit 108/a shtohet neni 108/b me këtë përmbajtje:

“Neni 108/b
Organizimi i udhëtimeve për qëllime seksuale

Organizimi i udhëtimeve për të tjerë, përkundrejt shpërblimit apo jo, me qëllim kryerjen e ndonjë
prej veprave penale të parashikuara në këtë seksion ose në nenet 114, 114/a/1 dhe 117, pavarësisht
parashikimeve ligjore përkatëse në vendin për ku organizohet udhëtimi, dënohet me burgim nga dy
deri në gjashtë vjet.

Nëse kjo veprimtari kryhet nga personi juridik, gjykata, krahas dënimeve të tjera për të, vendos
edhe mbarimin e personit juridik.”.

Neni 12

Në paragrafin e parë të nenit 110 togfjalëshi “gjer në një vit” zëvendësohet me togfjalëshin “gjer
në dy vjet”.
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Neni 13

Në nenin 110/a bëhen këto ndryshime dhe shtesa:
1. Paragrafi i parë ndryshohet si më poshtë:
“Rekrutimi, shitja, transportimi, transferimi, fshehja, pritja ose strehimi i personave, duke

përfshirë shkëmbimin ose transferimin e kontrollit mbi këta persona, me qëllim shfrytëzimin,
dënohen me burgim nga dhjetë deri në njëzet vjet.

Shfrytëzimi do të kuptohet si shfrytëzimi i prostitucionit ose formave të tjera të shfrytëzimit
seksual, të punës ose shërbimeve të detyruara, përfshirë lypjen ose shfrytëzimin e aktiviteteve
kriminale, skllavërimit ose formave të ngjashme me skllavërimin, vënies në përdorim ose
transplantimit të organeve, shfrytëzimin e bartjes së shtatzënisë për të tretë, martesës së detyruar ose
birësimit të paligjshëm, si dhe formave të tjera të shfrytëzimit.”.

2. Pas paragrafit të parë shtohen paragrafët me këtë përmbajtje:
“Dhënia e pëlqimit nga një person, viktimë e trafikimit, ndaj shfrytëzimit, qoftë i synuar apo

aktual, nuk përbën rrethanë lehtësuese, rrethanë për përjashtimin nga përgjegjësia penale ose dënimi
i autorëve të veprës penale të parashikuar në paragrafin e parë të këtij neni kur është përdorur një nga
mjetet e përcaktuara në atë paragraf.

Përdorimi i qëllimshëm i shërbimeve të ofruara nga një viktimë e një vepre penale, të përmendur
në paragrafin 1 të këtij neni, kur viktima shfrytëzohet për të ofruar shërbime të tilla dhe përdoruesi i
shërbimeve e di që personi që ofron shërbimin është viktimë e veprës penale në fjalë, dënohet me
burgim nga dy gjer në dhjetë vjet.”.

3. Në paragrafin e dytë pas fjalës “femërore” shtohen fjalët “ose ndaj një personi të rritur me aftësi
të kufizuara”.

4. Në paragrafin e katërt fjalët “shoqërohet me keqtrajtimin dhe detyrimin me dhunë fizike a
psikike ndaj të dëmtuarit për të kryer veprime të ndryshme, sjell pasoja të rënda për shëndetin,”
zëvendësohen me fjalët “ose kryhet duke përdorur dhunë të rëndë ose i sjell viktimës pasoja të rënda,
duke përfshirë pasoja fizike ose psikologjike”.

5. Pas paragrafit të fundit shtohet një paragraf me këtë përmbajtje:
“Kur autori ka lehtësuar ose kryer përmes teknologjive të informacionit dhe komunikimit

shpërndarjen e imazheve, videove ose materialeve të ngjashme, me përmbajtje seksuale që përfshijnë
viktimën, dënimi me burgim rritet me 1/4 e dënimit të dhënë.”.

Neni 14

Në paragrafin e dytë të nenit 114 togfjalëshi “me të mitur” hiqet.

Neni 15

Pas nenit 114 shtohet neni 114/a/1 me këtë përmbajtje:

“Neni 114/a/1
Shfrytëzimi i prostitucionit me të mitur

Nxitja, rekrutimi, shtrëngimi, detyrimi ose kërcënimi i një fëmije të mitur për të marrë pjesë në
prostitucionin e fëmijëve, ose përfitimi nga ose shfrytëzimi i një fëmije për qëllime të tilla dënohet
me burgim nga dhjetë gjer në pesëmbëdhjetë vjet kur fëmija nuk ka arritur moshën katërmbëdhjetë
vjeç ose me burgim gjashtë gjer në dhjetë vjet kur fëmija është në moshën katërmbëdhjetë gjer në
tetëmbëdhjetë vjeç.

Përfshirja në akte seksuale me një fëmijë të mitur, i cili përdoret për prostitucion të fëmijëve,
dënohet me burgim jo më pak se pesë vjet kur fëmija nuk ka arritur moshën katërmbëdhjetë vjeç ose
me burgim jo më pak se dy vjet kur fëmija është në moshën katërmbëdhjetë gjer në tetëmbëdhjetë
vjeç.
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Veprat e parashikuara në paragrafët e parë dhe të dytë të këtij neni dënohen me burgim jo më pak
se pesëmbëdhjetë vjet:

a) kur kryhen nga një anëtar i familjes së fëmijës, një person që bashkëjeton me fëmijën, një person
që ka abuzuar me një pozicion të njohur besimi, autoriteti ose ndikimi mbi fëmijën, nga persona të
ngarkuar me funksione shtetërore dhe publike ose kur vepra penale është kryer kundër një fëmije të
mitur në një situatë veçanërisht të cenueshme, siç është një fëmijë me aftësi të kufizuara mendore
ose fizike, në një situatë varësie ose në një gjendje paaftësie fizike ose mendore;

b) kur kryhen me dhunë, në bashkëpunim ose më shumë se një herë; ose
c) kur fëmijës së dëmtuar i shkaktohen pasoja të rënda për shëndetin apo është rrezikuar jeta e tij.
Kur veprat e parashikuara në paragrafët e parë dhe të dytë të këtij neni kanë sjellë si pasojë vdekjen

ose vetëvrasjen e fëmijës së dëmtuar, dënohen me burgim jo më pak se njëzet vjet.
Për qëllime të këtij neni, togfjalëshi “prostitucion i fëmijëve” nënkupton përdorimin e një fëmije

për akte seksuale ku vlera monetare ose çdo formë tjetër shpërblimi financiar ose shpërblime të tjera
jepen ose premtohen si pagesë në këmbim të përfshirjes së fëmijës në akte seksuale, pavarësisht nëse
kjo pagesë ose premtim i bëhet fëmijës apo një pale të tretë.”.

Neni 16

Në nenin 117 bëhen këto ndryshime dhe shtesa:
1. Paragrafi i dytë ndryshohet si më poshtë:
“Prodhimi, importimi, futja, eksportimi, heqja, blerja, posedimi, shpërndarja, përhapja, reklamimi,

transmetimi, ofrimi, furnizimi ose vënia në dispozicion i pornografisë së fëmijëve të mitur, si dhe
aksesimi ose sigurimi i aksesit në mënyrë të vetëdijshme në të, me çdo mjet ose formë, dënohet me
burgim nga tre gjer në dhjetë vjet.”.

2. Pas paragrafit të dytë shtohen paragrafët me këtë përmbajtje:
“Përdorimi i teknologjisë së informacionit dhe komunikimit për t’i kërkuar një fëmije të mitur për

të ofruar pornografi me fëmijë që e përshkruan atë fëmijë, edhe kur fëmija nuk e ofron pornografinë
e kërkuar, dënohet me burgim jo më pak se tre vjet kur fëmija nuk ka arritur moshën katërmbëdhjetë
vjeç ose me burgim jo më pak se një vit kur fëmija është në moshën katërmbëdhjetë gjer në
tetëmbëdhjetë vjeç.

Për qëllime të këtij neni, togfjalëshi “pornografi e fëmijëve” nënkupton çdo material që
përshkruan vizualisht:

a) një fëmijë të përfshirë në sjellje të qartë seksuale reale ose të simuluar;
b) çdo përshkrim i organeve seksuale të një fëmije për qëllime kryesisht seksuale;
c) çdo material që përshkruan vizualisht çdo person që duket se është një fëmijë i përfshirë në

sjellje të qartë seksuale reale ose të simuluar, apo ndonjë përshkrim të organeve seksuale të çdo
personi që duket të jetë fëmijë, kryesisht për qëllime seksuale; ose

ç) imazhe reale të një fëmije të përfshirë në akte qartësisht seksuale ose imazhe reale të organeve
seksuale të një fëmije, kryesisht për qëllime seksuale.”.

3. Paragrafi i tretë ndryshohet si më poshtë:
“Nxitja ose rekrutimi i një fëmije të mitur për të marrë pjesë në shfaqje pornografike, përfitimi

apo shfrytëzimi i një fëmije për qëllime të tilla, marrja pjesë në shfaqje pornografike që përfshijnë
fëmijët ose ndjekja me vetëdije e një shfaqjeje të tillë dënohet me burgim nga pesë gjer në dhjetë vjet
kur fëmija nuk ka arritur moshën katërmbëdhjetë vjeç ose me burgim nga tre gjer në tetë vjet kur
fëmija është në moshën katërmbëdhjetë gjer në tetëmbëdhjetë vjeç.”.

4. Pas paragrafit të tretë shtohen paragrafët me këtë përmbajtje:
“Shtrëngimi ose detyrimi i një fëmije për të marrë pjesë në shfaqje pornografike ose kërcënimi i

një fëmije për qëllime të tilla dënohet me burgim nga dhjetë gjer në pesëmbëdhjetë vjet kur fëmija
nuk ka arritur moshën katërmbëdhjetë vjeç ose me burgim gjashtë gjer në dhjetë vjet kur fëmija është
në moshën katërmbëdhjetë gjer në tetëmbëdhjetë vjeç.

Veprat e parashikuara në paragrafët e pestë dhe të gjashtë të këtij neni dënohen me burgim jo më
pak se pesëmbëdhjetë vjet:
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a) kur kryhen nga një anëtar i familjes së fëmijës, një person që bashkëjeton me fëmijën, një person
që ka abuzuar me një pozicion të njohur besimi, autoriteti ose ndikimi mbi fëmijën, ose kur vepra
penale është kryer kundër një fëmije të mitur në një situatë veçanërisht të cenueshme, siç është një
fëmijë me aftësi të kufizuara mendore ose fizike, në një situatë varësie ose në një gjendje paaftësie
fizike ose mendore;

b) kur kryhen me dhunë, në bashkëpunim ose më shumë se një herë; ose
c) kur fëmijës së dëmtuar i shkaktohen pasoja të rënda për shëndetin apo është rrezikuar jeta e tij.
Kur veprat e parashikuara në paragrafët e tretë dhe të katërt të këtij neni kanë sjellë si pasojë

vdekjen ose vetëvrasjen e fëmijës së dëmtuar, dënohen me burgim jo më pak se njëzet vjet.
Për qëllime të këtij neni, togfjalëshi “shfaqje pornografike” nënkupton një shfaqje e drejtuar për

një audiencë, duke përfshirë teknologjinë e informacionit dhe komunikimit, të një fëmije të
angazhuar në sjellje të qartë ose të simuluar seksuale, ose organet gjenitale të një fëmije për qëllime
kryesisht seksuale.”.

Neni 17

Pas paragrafit të dytë të nenit 120 shtohen paragrafët me këtë përmbajtje:
“Një gazetar i punësuar ose i vetëpunësuar, i regjistruar dhe i njohur si i tillë në përputhje me

legjislacionin në fuqi, pavarësisht nga shtetësia apo vendi ku ushtrohet aktiviteti, nuk mban
përgjegjësi penale për veprën e shpifjes sipas këtij neni, për përhapjen me mirëbesim të të
dhënave/thënieve ose çdo informacioni tjetër përmes shtypit, medias audiovizive, medias elektronike
ose platformave të tjera të komunikimit publik, kur:

a) qëllimi kryesor është informimi i publikut për çështje me interes të përgjithshëm;
b) në momentin e publikimit, ai nuk ka dhe, në rrethanat konkrete, në mënyrë të arsyeshme, nuk

mund të kishte dijeni se të dhënat apo informacionet faktike janë të rreme dhe ka bërë përpjekje të
arsyeshme për të verifikuar saktësinë e tyre; dhe

c) pasi të jetë informuar nga personi i prekur ose nga autoritetet kompetente se të dhënat apo
informacionet faktike janë haptazi të rreme ose qartazi të pasakta, ai vepron pa vonesë për të bërë një
përgënjeshtrim ose sqarim ose për t’i hequr ato ose për të çaktivizuar aksesin në to.

Për qëllimet e këtij neni, “përhapje me mirëbesim” do të thotë përhapje që plotëson kushtet e
përcaktuara në paragrafin e tretë të këtij neni dhe kryhet në përputhje me rregullat etike e profesionale
të gazetarisë, mbi baza faktike e të arsyeshme. Vlerësimet, opinionet, komentet, kritikat ose
interpretimet, edhe kur janë therëse, të ekzagjeruara ose fyese, nuk konsiderohen shpifje në kuptim
të këtij neni, përveç nëse përmbajnë, shprehimisht ose të nënkuptuara pretendime, fakte, të dhëna
apo informacione objektivisht të rreme.”.

Neni 18

Në nenin 128/b bëhen këto ndryshime dhe shtesa:
1. Paragrafi i parë ndryshohet si më poshtë:
“Rekrutimi, shitja, transportimi, transferimi, fshehja, pritja ose strehimi i të miturve, duke

përfshirë shkëmbimin ose transferimin e kontrollit mbi të miturit, me qëllim shfrytëzimin, dënohen
me burgim nga dhjetë deri në njëzet vjet.

Shfrytëzimi do të kuptohet si shfrytëzimi i prostitucionit të të tjerëve ose formave të tjera të
shfrytëzimit seksual, të punës ose shërbimeve të detyruara, përfshirë lypjen ose shfrytëzimin e
aktiviteteve kriminale, skllavërimit ose formave të ngjashme me skllavërimin, vënies në përdorim
ose transplantimit të organeve, shfrytëzimin e bartjes së shtatzënisë për të tretë, martesës së detyruar
ose birësimit të paligjshëm, si dhe formave të tjera të shfrytëzimit.”.

2. Pas paragrafit të parë shtohen paragrafët me këtë përmbajtje:
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“Dhënia e pëlqimit nga një viktimë e trafikimit të të miturve ndaj shfrytëzimit, qoftë i synuar apo
aktual, nuk përbën rrethanë lehtësuese ose rrethanë për përjashtimin nga përgjegjësia penale e
autorëve të veprës penale, të parashikuar në paragrafin e parë të këtij neni, kur është përdorur një nga
mjetet e përcaktuara në atë paragraf.

Përdorimi i qëllimshëm i shërbimeve të ofruara nga një viktimë e një vepre penale të përmendur
në paragrafin e parë të këtij neni, kur viktima shfrytëzohet për të ofruar shërbime të tilla dhe
përdoruesi i shërbimeve e di që personi që ofron shërbimin është viktimë e veprës penale në fjalë,
dënohet me burgim nga dy gjer në dhjetë vjet.”.

3. Në paragrafin e tretë fjalët “apo shoqërohet me keqtrajtimin dhe detyrimin me dhunë fizike a
psikike të të dëmtuarit për të kryer veprime të ndryshme,” zëvendësohen me fjalët “nëpërmjet
përdorimit të dhunës së rëndë ose i sjell viktimës pasoja të rënda, duke përfshirë pasoja fizike ose
psikologjike ose rrezikon jetën e tij”.

4. Pas paragrafit të fundit shtohet një paragraf me këtë përmbajtje:
“Kur autori ka lehtësuar ose kryer veprën përmes teknologjive të informacionit dhe komunikimit,

shpërndarjen e imazheve, videove ose materialeve të ngjashme, me përmbajtje seksuale që përfshijnë
viktimën, dënimi me burgim rritet me ¼ e dënimit të dhënë.”.

Neni 19

Pas nenit 143/a/7 shtohet neni 143/a/8 me këtë përmbajtje:

“Neni 143/a/8
Mashtrimi që prek interesat financiare të Bashkimit Evropian

Moszbulimi i informacionit në shkelje të një detyrimi specifik, përdorimi ose paraqitja e
deklaratave ose dokumenteve të rreme, të pasakta ose të paplota, që ka si efekt përvetësimin ose
mbajtjen e padrejtë të fondeve nga buxheti i përgjithshëm i Bashkimit Evropian ose buxhetet e
menaxhuara nga ose në emër të Bashkimit Evropian, ose keqpërdorimi i fondeve të tilla për qëllime
të tjera nga ato për të cilat ato janë dhënë dënohet me burgim gjer në pesë vjet.

Moszbulimi i informacionit në shkelje të një detyrimi specifik, përdorimi ose paraqitja e
deklaratave ose dokumenteve të rreme, të pasakta ose të paplota, që ka si efekt zvogëlimin e
paligjshëm të burimeve të buxhetit të përgjithshëm të Bashkimit Evropian ose buxhetet e menaxhuara
nga ose në emër të Bashkimit Evropian, ose keqpërdorimi i një përfitimi të përfituar ligjërisht dënohet
me burgim gjer në pesë vjet.

Kur veprat e parashikuara në paragrafët e parë dhe të dytë të këtij neni kryhen në bashkëpunim
ose më shumë se një herë dënohen me burgim nga dy gjer në gjashtë vjet.

Kur të njëjtat vepra përfshijnë një shumë, që tejkalon 50 000 euro, dënohen me burgim nga pesë
deri në dhjetë vjet.”.

Neni 20

Në nenin 149/a bëhen ndryshimet e mëposhtme:
1. Në paragrafin e parë togfjalëshi “gjer në një vit” zëvendësohet me togfjalëshin “gjer në dy vjet”.
2. Në paragrafin e dytë togfjalëshi “gjer në dy vjet” zëvendësohet me togfjalëshin “gjer në tre

vjet”.

Neni 21

Në nenin 149/b bëhen ndryshimet e mëposhtme:
1. Në paragrafin e parë togfjalëshi “gjer në një vit” zëvendësohet me togfjalëshin “gjer në dy vjet”.
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2. Në paragrafin e dytë togfjalëshi “gjer në dy vjet” zëvendësohet me togfjalëshin “gjer në tre
vjet”.

Neni 22

Pas paragrafit të parë të nenit 151 shtohen paragrafët i dytë dhe i tretë me këtë përmbajtje:
“Po kjo vepër e kryer në një kohë kur kushtet e motit ose të terrenit rrisin ndjeshëm rrezikun e

përhapjes dhe vështirësojnë marrjen e masave për shuarjen e tij apo kur kryhet pranë qendrave ose
vendeve të banuara, dënohet me burgim nga tre deri në tetë vjet.

Kur kjo vepër kryhet brenda zonave të mbrojtura ose prek objekte të trashëgimisë kulturore,
objekte të kultit, monumente të kulturës apo kur cenon infrastrukturën kritike, dënohet me burgim
nga katër deri në dhjetë vjet.”.

Neni 23

Në paragrafin e parë të nenit 180/a togfjalëshi “deri në një vit” zëvendësohet me fjalët “deri në dy
vjet”.

Neni 24

Pas paragrafit të fundit të nenit 199/a shtohen paragrafët me këtë përmbajtje:
“Kur ndërtimi i paligjshëm kryhet nga persona që ushtrojnë funksione publike në fushën e

mbrojtjes, zhvillimit, planifikimit, mbikëqyrjes apo kontrollit të territorit, dënimi rritet me një të
tretat e dënimit të dhënë dhe me heqjen e së drejtës për të ushtruar funksione publike deri në pesë
vjet.

Kur ndërtimi i paligjshëm kryhet brenda zonave të mbrojtura, parqeve natyrore ose prek objekte
të trashëgimisë kulturore, objekte të kultit, monumente të kulturës apo kur cenon infrastrukturën
kritike, dënimi rritet me dy të tretat e dënimit të dhënë.”.

Neni 25

Neni 200 ndryshohet si më poshtë:

“Neni 200
Zënia e pronës

Zënia e tokës, publike apo private, pa titull ligjor, ndërtimi apo shfrytëzimi i çfarëdollojshëm, kur
kryhet për qëllime përfitimi ekonomik apo veprimtarie biznesi, përbën kundërvajtje penale dhe
dënohet me burgim deri në dy vjet.

Kur kjo vepër kryhet në mënyrë të përsëritur ose në bashkëpunim, ose ka si pasojë pengimin e
përdorimit të ligjshëm të tokës nga poseduesi i ligjshëm apo pronari, dënohet me burgim nga gjashtë
muaj deri në tre vjet.

Po kjo vepër kur kryhet në tokë që ndodhet brenda zonave të mbrojtura, parqeve natyrore ose prek
objekte të trashëgimisë kulturore, objekte të kultit, monumente të kulturës apo kur cenon
infrastrukturën kritike, dënohet me burgim nga një deri në pesë vjet.

Po kjo vepër kur kryhet nga persona që ushtrojnë funksione publike në fushën e mbrojtjes,
zhvillimit, planifikimit, mbikëqyrjes apo kontrollit të territorit, dënohet me burgim nga dy deri në
gjashtë vjet dhe me heqjen e së drejtës për të ushtruar funksione publike deri në pesë vjet.”.

Neni 26

Në nenin 206/a bëhen shtesa dhe ndryshimi i mëposhtëm:
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1. Pas paragrafit të parë shtohen paragrafët i dytë dhe i tretë me këtë përmbajtje:
“Po kjo vepër, e kryer në një kohë kur kushtet e motit ose të terrenit rrisin ndjeshëm rrezikun e

përhapjes dhe vështirësojnë marrjen e masave për shuarjen e tij apo kur kryhet pranë qendrave ose
vendeve të banuara, dënohet me burgim nga pesë deri në tetë vjet.

Kur kjo vepër kryhet brenda zonave të mbrojtura ose prek objekte të trashëgimisë kulturore,
objekte të kultit, monumente të kulturës apo kur cenon infrastrukturën kritike dënohet me burgim
nga katër deri në dhjetë vjet.”.

2. Paragrafi i dytë ndryshohet si më poshtë:
“Po kjo vepër, e kryer me qëllim ndryshimin e kategorisë dhe destinacionit të tokës, dënohet me

burgim nga shtatë deri në pesëmbëdhjetë vjet. Në këto raste gjykata vendos që klasifikimi i tokës në
zonat e prekura nga zjarri në pyje nuk mund të ndryshohet brenda një periudhe deri në tridhjetë vjet.”.

Neni 27

Pas paragrafit të parë të nenit 206/b shtohen paragrafët i dytë dhe i tretë me këtë përmbajtje:
“Po kjo vepër, e kryer në një kohë kur kushtet e motit ose të terrenit rrisin ndjeshëm rrezikun e

përhapjes dhe vështirësojnë marrjen e masave për shuarjen e tij apo kur kryhet pranë qendrave ose
vendeve të banuara, dënohet me burgim nga tre deri në gjashtë vjet.

Kur kjo vepër kryhet brenda zonave të mbrojtura ose prek objekte të trashëgimisë kulturore,
objekte të kultit, monumente të kulturës apo kur cenon infrastrukturën kritike, dënohet me burgim
nga katër deri në shtatë vjet.”.

Neni 28

Në nenin 230 bëhen këto ndryshime dhe shtesa:
1. Në paragrafin parë bëhen shtesa dhe ndryshimi i mëposhtëm:
a) Fjala “panikut” zëvendësohet me fjalët “një gjendjeje të rëndë frike”;
b) Pas fjalës “të huaja” shtohen fjalët “ose një institucion apo organizatë ndërkombëtare”.
c) Pas fjalës “të huaja” shtohen fjalët “pavarësisht nëse është kryer një vepër penale apo jo”.
2. Në paragrafin e dytë bëhen ndryshimet dhe shtesat e mëposhtme:
a) Në shkronjën “a” togfjalëshi “plagosje të rëndë” zëvendësohet me fjalët “dëmtimin e shëndetit

fizik ose mendor”;
b) Në shkronjën “ç” fjalët “apo të një platforme fikse” dhe “ose platformës fikse” hiqen;
c) Në shkronjën “g” fjalët “pengmarrjen ose rrëmbimin e personit dhe” zëvendësohen me fjalët

“pengmarrjen, rrëmbimin e personit ose”;
ç) Në shkronjën “j” bëhen shtesat dhe ndryshimi i mëposhtëm:
i. Pas fjalës “mbajtjen” shtohet fjala “përdorimin,”;
ii. Pas fjalës “blerjen” shtohet fjala “furnizimin,”;
iii. Pas fjalës “biologjike” shtohet fjala “radiologjike,”;
iv. Fjalët “për prodhimin e armëve të shkatërrimit në masë” zëvendësohen me fjalët “për

zhvillimin e armëve kimike, biologjike, radiologjike ose bërthamore”;
d) Në shkronjën “ll” fjalët “me qëllim shkaktimin e vdekjes ose dëmtimeve të rënda trupore ose

me qëllim shkaktimin e shkatërrimeve masive të vendeve, mjediseve ose sistemeve të
lartpërmendura” zëvendësohen me fjalët “duke shkaktuar vdekjen, rrezikimin e jetës ose dëmtime të
rënda trupore ose duke shkaktuar shkatërrime masive të vendeve, mjediseve ose sistemeve të
lartpërmendura”.

dh) Shkronja “m” ndryshohet si më poshtë:
“m) shkatërrimin e rëndë dhe në përmasa të mëdha të pronës shtetërore ose publike, një sistemi

transporti, një objekti infrastrukture, duke përfshirë një sistem informacioni, një platformë fikse të



11

vendosur në shelfin kontinental, një vend publik ose pronë private që mund të rrezikojë jetën e
njerëzve ose të rezultojë në humbje të mëdha ekonomike;”.

e) Pas shkronjës “m” shtohet shkronja “m/1” me këtë përmbajtje:
“m/1) ndërhyrjen e paligjshme në një sistem informacioni apo në të dhënat kompjuterike kur një

akt i tillë është kryer kundër një sistemi informacioni të infrastrukturës kritike ose shkakton dëmtime
serioze”;

ë) Në shkronjën “n” bëhen ndryshimi dhe shtesa e mëposhtme:
i. Fjalët “shkaktimin e ndërprerjes së” zëvendësohen me fjalët “ndërhyrjen ose ndërprerjen e”.
ii. Pas fjalës “të rëndësishëm” shtohen fjalët “natyror thelbësor, duke rrezikuar jetën e personave;”.
f) Pas shkronjës “n” shtohet shkronja “nj” me këtë përmbajtje:
“nj) vjedhjen me pasoja të rënda, shtrëngimin me anë të kanosjes ose dhunës për dhënien e

pasurisë, si dhe falsifikimin e përdorimin e dokumenteve të falsifikuara me qëllim kryerjen e një
vepre të parashikuar në këtë nen;”.

2. Pas paragrafit të dytë shtohet paragrafi me këtë përmbajtje:
“Kanosja për kryerjen e veprave me qëllime terroriste të parashikuara në këtë nen dënohet me

burgim nga tetë gjer në pesëmbëdhjetë vjet.”.

Neni 29

Në nenin 230/a bëhen shtesa dhe ndryshimet e mëposhtme:
1. Në paragrafin e parë, shkronja “a”, bëhen shtesa dhe ndryshimi i mëposhtëm:
a) Pas fjalës “kryer” shtohen fjalët “ose për të kontribuuar në kryerjen e”;
b) Fjalët “vepra me qëllime terroriste” zëvendësohen me fjalët “veprave të parashikuara në këtë

kre”.
2. Në paragrafin e dytë, shkronja “a”, pas fjalës “përfshihen” shtohen fjalët “por jo të kufizuar

vetëm në”.

Neni 30

Në nenin 231 bëhen shtesat e mëposhtme:
1. Pas fjalës “kryerjen” shtohen fjalët “ose për dhënien e kontributit në kryerjen”.
2. Pas fjalës “terroriste” shtohen fjalët “veprave të parashikuara në nenin 230, shkronjat “a” deri

“m/1”, dhe nenin 234/a të këtij Kodi”.
3. Pas fjalës “ndërkombëtare” shtohen fjalët “por pa qenë e nevojshme që këto vepra të kryhen”.
4. Fjalët “nëse nuk përbën vepër tjetër penale” hiqen.
5. Pas fjalisë së parë shtohet fjalia me këtë përmbajtje:
“Kur kjo vepër synon rekrutimin e fëmijëve, dënimi përkatës shtohet deri në një të dytën e tij.”.

Neni 31

Në nenin 232 bëhen ndryshimet dhe shtesat e mëposhtme:
1. Pas fjalës “zjarrit” fjala “dhe” zëvendësohet me një presje.
2. Pas togfjalëshit “armëve të tjera” fjala “dhe” zëvendësohet me fjalën “ose”.
3. Togfjalëshi “njerëzit dhe” zëvendësohet me fjalët “njerëzit, mjedisin ose”.
4. Pas fjalës “kryerjen” shtohen fjalët “ose për dhënien e kontributit në kryerjen”.
5. Pas togfjalëshit “veprimtari të tilla” shtohen fjalët “duke ditur se aftësitë e ofruara synohen të

përdoren për këtë qëllim,”.
6. Pas fjalës “ndërkombëtare” shtohen fjalët “dhe pa qenë e nevojshme që këto vepra të kryhen,”.
7. Fjalët “nëse nuk përbën vepër tjetër penale” hiqen.
8. Pas paragrafit të parë shtohet një paragraf me këtë përmbajtje:
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“Kur kjo vepër synon stërvitjen e fëmijëve, dënimi përkatës shtohet deri në një të dytën e tij.”.

Neni 32

Neni 232/a ndryshohet si më poshtë:

“Neni 232/a
Nxitja, thirrja publike dhe propaganda për kryerjen e veprave me qëllime terroriste

Thirrja, nxitja ose propaganda për kryerjen e veprave me qëllime terroriste ose financimin e
terrorizmit, kryer nëpërmjet çdo forme komunikimi, shpërndarje apo promovimi të mesazheve,
ideologjive apo materialeve që nxitin, inkurajojnë ose glorifikojnë, drejtpërdrejt ose tërthorazi,
kryerjen e veprave me qëllime terroriste, mbështetjen ose miratimin e tyre, apo promovimin e
objektivave, synimeve apo ideologjisë së organizatave terroriste, duke shkaktuar kështu rrezikun që
një ose më shumë vepra të tilla mund të kryhen, por pa qenë e nevojshme që këto vepra të kryhen,
dënohet me burgim nga katër deri në dhjetë vjet.”.

Neni 33

Pas nenit 232/a shtohet neni 232/a/1 me këtë përmbajtje:

“Neni 232/a/1
Marrja e trajnimit për kryerjen e veprave me qëllime terroriste

Marrja e udhëzimeve, njohurive ose aftësive praktike nga një person tjetër për prodhimin ose
përdorimin e eksplozivëve, armëve të zjarrit dhe municioneve ose armëve të tjera ose lëndëve kimike,
bakteriologjike apo bërthamore ose të çdo natyre tjetër, të dëmshme dhe të rrezikshme për njerëzit
dhe pasurinë, apo metodave ose teknikave të tjera specifike me qëllim kryerjen ose dhënien e
kontributit në kryerjen e një vepre penale me qëllime terroriste, por pa qenë e nevojshme që këto
vepra të kryhen, dënohet me burgim jo më pak se shtatë vjet.”.

Neni 34

Neni 232/b shfuqizohet.
Neni 35

Pas nenit 232/b shtohen nenet 232/c dhe 232/ç me këtë përmbajtje:

“Neni 232/c
Udhëtimi për qëllime terroriste

1. Kryerja e udhëtimit, me çdo mënyrë apo mjet, duke përfshirë falsifikimin ose përdorimin e
dokumenteve të falsifikuara, nga territori i Republikës së Shqipërisë drejt një shteti tjetër, me qëllim:

a) kryerjen ose kontributin në kryerjen e një vepre penale me qëllime terroriste, pa qenë e
nevojshme që këto vepra të kryhen;

b) pjesëmarrjen në veprimtarinë e një organizate terroriste sipas nenit 234/a të këtij Kodi, duke
ditur se kjo pjesëmarrje do të kontribuojë në veprimtarinë kriminale të kësaj organizate; ose,

c) dhënien ose marrjen e trajnimit për kryerjen e veprave me qëllime terroriste, sipas neneve 232
dhe 232/a/1 të këtij Kodi, përbën vepër penale dhe dënohet me burgim nga pesë deri në dhjetë vjet.

2. Kryerja e udhëtimit, në çdo mënyrë apo mjet, duke përfshirë falsifikimin ose përdorimin e
dokumenteve të falsifikuara, drejt territorit të Republikës së Shqipërisë, me qëllim:
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a) kryerjen ose kontributin në kryerjen e një vepre penale me qëllime terroriste sipas nenit 230 të
këtij Kodi, pa qenë e nevojshme që këto vepra të kryhen;

b) pjesëmarrjen në veprimtarinë e një organizate terroriste sipas nenit 230/a të këtij Kodi, duke
ditur se pjesëmarrja e tillë do të kontribuojë në aktivitetin kriminal të kësaj organizate; ose,

c) dhënien ose marrjen e trajnimit për kryerjen e veprave me qëllime terroriste sipas neneve 232
dhe 232/a/1 të këtij Kodi, dënohet me burgim nga pesë deri në dhjetë vjet.

Neni 232/ç
Organizimi ose lehtësimi i udhëtimit për qëllime terroriste

Organizimi, financimi, ofrimi i mjeteve, informacionit, dokumenteve, përfshirë falsifikimin dhe
përdorimin e dokumenteve të falsifikuara, mjeteve të transportit apo çdo forme tjetër ndihme që
lehtëson udhëtimin e një personi me qëllim kryerjen ose kontributin në kryerjen e një vepre penale
me qëllime terroriste sipas nenit 230 të këtij Kodi, por pa qenë e nevojshme që këto vepra të kryhen,
pjesëmarrjen në veprimtarinë e një organizate terroriste sipas nenit 234/a të këtij Kodi, ose dhënien
apo marrjen e trajnimit për qëllime terroriste sipas neneve 232 dhe 232/a/1 të këtij Kodi, duke ditur
se kjo ndihmë jepet për një qëllim të tillë, dënohet me burgim nga shtatë deri në dymbëdhjetë vjet.”.

Neni 36

Paragrafi i dytë i nenit 234/a ndryshohet si më poshtë:
“Pjesëmarrja në një organizatë terroriste ose në aktivitetet kriminale të një organizate terroriste,

duke përfshirë sigurimin e informacionit ose burimeve materiale, falsifikimin apo përdorimin e
dokumenteve të falsifikuara ose duke financuar aktivitetet e saj në çfarëdo mënyre, duke ditur se një
pjesëmarrje e tillë do të kontribuojë në veprimtarinë kriminale të organizatës terroriste, dënohet me
burgim jo më pak se pesëmbëdhjetë vjet.”.

Neni 37

Pas paragrafit të katërt të nenit 237 shtohet paragrafi me këtë përmbajtje:
“Kur kjo vepër penale kryhet kundër një personi të punësuar ose të vetëpunësuar si gazetar, i

regjistruar dhe i njohur si i tillë në përputhje me legjislacionin në fuqi, pavarësisht nga shtetësia apo
vendi ku ushtrohet aktiviteti, për shkak të ushtrimit të aktivitetit të tij profesional dhe kur cilësia e tij
është e dukshme ose e njohur, dënohet me burgim nga një deri në pesë vjet.”.

Neni 38

Pas paragrafit të katërt të nenit 238 shtohet paragrafi me këtë përmbajtje:
“Kur kjo vepër penale kryhet kundër një personi të punësuar ose të vetëpunësuar si gazetar, i

regjistruar dhe i njohur si i tillë në përputhje me legjislacionin në fuqi, pavarësisht nga shtetësia apo
vendi ku ushtrohet aktiviteti, për shkak të ushtrimit të aktivitetit të tij profesional dhe kur cilësia e tij
është e njohur ose e dukshme, dënohet me burgim nga një deri në tre vjet.”.

Neni 39

Në nenin 283 bëhen shtesat dhe ndryshimi si më poshtë:
1. Në paragrafin e parë bëhen këto shtesa:
a) Pas fjalës “shitja” shtohet fjala “ofrimi”.
b) Pas fjalës “tregtimi” shtohet fjala “ndërmjetësimi”.
c) Pas fjalës “dërgimi” shtohen fjalët “dërgimi në transit”.
ç) Pas fjalës “dorëzimi” shtohet togfjalëshi “në çdo formë”.
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2. Paragrafi i dytë ndryshohet si më poshtë:
“Po kjo vepër dënohet me burgim nga shtatë gjer në pesëmbëdhjetë vjet kur kryhet:
a) në bashkëpunim ose më shumë se një herë;
b) në sasira të mëdha të substancave narkotike dhe psikotrope, si edhe të farërave të bimëve

narkotike;
c) me substanca narkotike dhe psikotrope që shkaktojnë dëmtime të rënda në shëndetin e

personave ose kanë shkaktuar dëmtime të rënda në shëndetin e personave.”.

Neni 40

Paragrafi i dytë i nenit 283/a ndryshohet si më poshtë:
“Po kjo vepër dënohet me burgim nga dhjetë gjer në njëzet vjet kur kryhet:
a) në bashkëpunim ose më shumë se një herë;
b) në sasira të mëdha të substancave narkotike dhe psikotrope, si edhe të farërave të bimëve

narkotike;
c) me substanca narkotike dhe psikotrope që shkaktojnë dëmtime të rënda ose që kanë shkaktuar

dëmtime të rënda në shëndetin e personave.”.

Neni 41

Paragrafi i dytë i nenit 284 ndryshohet si më poshtë:
“Po kjo vepër dënohet me burgim nga pesë gjer në dhjetë vjet kur kryhet:
a) në bashkëpunim ose më shumë se një herë;
b) në sasira të mëdha të bimëve;
c) me bimë që shërbejnë ose dihet se shërbejnë për prodhimin dhe nxjerrjen e lëndëve narkotike

dhe psikotrope që shkaktojnë dëmtime të rënda në shëndetin e personave ose që kanë shkaktuar
dëmtime të rënda në shëndetin e personave.”

Neni 42

Paragrafi i dytë i nenit 284/c ndryshohet si më poshtë:
“Po kjo vepër dënohet me burgim nga shtatë gjer në pesëmbëdhjetë vjet kur kryhet:
a) në bashkëpunim ose më shumë se një herë;
b) në sasira të mëdha të substancave narkotike dhe psikotrope;
c) me substanca narkotike dhe psikotrope që shkaktojnë dëmtime të rënda në shëndetin e

personave ose që kanë shkaktuar dëmtime të rënda në shëndetin e personave.”.

Neni 43

Në nenin 284/ç bëhen shtesat e mëposhtme:
1. Pas fjalës “tranzitimi” shtohet fjala “ transportimi”.
2. Pas fjalës “tregtimi” shtohet fjala “shpërndarja”.

Neni 44

Në nenin 287 bëhen këto shtesa dhe ndryshime:
1. Në paragrafin e parë bëhen shtesa dhe ndryshimet e mëposhtme:
a) Në shkronjën “a” bëhen shtesa dhe ndryshimet e mëposhtme:
i. Pas fjalës “saj” shtohen fjalët “ose për të ndihmuar çdo person që është i përfshirë në kryerjen

e veprës penale për t’iu shmangur pasojave ligjore të veprimeve të tij”.
ii. Fjala “i veprës” zëvendësohet me fjalët “i një vepre”.
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iii. Fjalët “ose i veprimtarisë kriminale” hiqen.
b) Në shkronjën “b” fjalët “ose i veprimtarisë kriminale” hiqen.
c) Në shkronjën “c” fjalët “ose i veprimtarisë kriminale” hiqen.
ç) Në shkronjën “d” fjalët “ose i veprimtarisë kriminale” hiqen.
2. Në paragrafin e dytë pas fjalës “profesionale” shtohen fjalët “nga subjekte të legjislacionit në

fuqi për pastrimin e parave”.
3. Në paragrafin e katërt bëhen shtesat dhe ndryshimi si më poshtë:
a) Pas shkronjës “ç” shtohet shkronja “ç/1” me këtë përmbajtje:
“ç/1) vërtetohet se produktet që pastrohen rrjedhin nga një vepër penale, pa qenë e nevojshme të

përcaktohen të gjitha elementet faktike ose të gjitha rrethanat që lidhen me atë vepër penale, përfshirë
identitetin e personit që e ka kryer veprën.”.

b) Në shkronjën “d” fjalët “dhe është njëkohësisht e dënueshme, si në shtetin e huaj, ashtu edhe
në Republikën e Shqipërisë” zëvendësohen me fjalët “dhe është e dënueshme në Republikën e
Shqipërisë”.

4. Pas paragrafit të pestë shtohet paragrafi i gjashtë me këtë përmbajtje:
“Dispozitat e këtij neni nuk zbatohen për pasuri që është produkt i veprave penale që prekin

interesat financiare të Bashkimit Evropian.”.

Neni 45

Pas nenit 293 shtohet neni 293/1 me këtë përmbajtje:

“Neni 293/1
Pushimi i mjetit në karrexhatë në rresht të dytë

Pushimi i mjetit në karrexhatë në rresht të dytë, përveç rasteve kur kemi të bëjmë me 2 mjete me
pedal, 2 ciklomotorë me dy rrota ose 2 motorë me dy rrota, që pengon qartazi dhe në mënyrë të
drejtpërdrejtë lëvizjen e automjeteve në shërbim të policisë, zjarrfikëseve e të autoambulancave apo
shërbimeve të tjera të institucioneve, bllokon tërësisht rrugën, duke e bërë të pamundur kalimin e
mjeteve të tjera ose shkakton bllokim total të rrugës për këmbësorët, duke u bërë pengesë serioze për
sigurinë publike, përbën kundërvajtje penale dhe dënohet me gjobë ose me burgim gjer në një vit.”.

Neni 46

Ky ligj hyn në fuqi 15 ditë pas botimit në Fletoren Zyrtare.

Miratuar në datën 28.1.2026.

Shpallur me dekretin nr. 68, datë 12.2.2026, të Presidentit të Republikës së Shqipërisë, Bajram
Begaj.


